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Porikka ra·enggiparang jemangan 
A·chikkuko LANGUAGE – I dake ra·a, 
uamang Bak – IV (Q. No. 91 – 120) o 
sing·aniko aganchakna nanggen.  
 

Candidates should attempt the questions 
from Part – IV (Q. No. 91 – 120), if they 
have opted Garo as LANGUAGE – I 
only. 
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On·sogimin passageko poraie 
sing·anirangna aganchakbo: (Q nos. 91 
oni 99) 
 Japanni ma·apa sakanti dedrangko 
an·tangtangni toromo dal·baatna uamangni 
dai ong·a ine u·ia. Uamangni mongsonggipa 
torom Buddhism aro Shintoism toromrang 
ong·a. Japan a·songo Christian manderang 
bang·jabea; sakritchaprako sakgnimangsan 
ong·aigen. Japan a·songo donggipa je 
ma·malni mandeba ong·ja maina uamang ia 
skianikode bebera·a, chong·motan, makkre 
manggittamni bimangko dakdime ia skianiko 
on·aniko; ia makkre manggittamko uamang 
janggilatgrike ba apsan lineo riting dake 
asongate dona. Uarangoni mangsa mikron 
rim·tipa, manggipin ku·sik rimtipa aro 
gittamgipa nachikolko meng·tipa. Uani 
miksongania “Namgijako ninabe, namgijako 
agannabe aro namgijako knatimnabe” ine 
skianiko on·ani ong·a. Iachi Japan 
manderang namgijaoni chel·srangna 
sikgiparang ong·a ine mesoka aro indake 
chel·srangna man·na gita ia skianiko 
an·tangtangni dedrangna uamang 
chonengaonin dakbaa. Indake aganani 
gnang, Japan manderango saksa sakgipinko 
ka·onange saigrikna kattarang dongja. 
Ma·apani dedrangko rakbate saianian, 
“Angde na·a Japan bi·sa ong·na kraja” 
inesan ong·aia ine agana. Ia kattanan Japan 
bi·sarang duk ong·e grapa. 
 Anga bebera·a an·ching A·chik 
a·songoba Japan ma·aparang gita dedrangko 
toromtango dal·atna tikkelani donggenode 
a·songni churoroako manderangni namako 
aro dedrangni mande ong·ako nikna 
ka·dongna man·gen. 

 
 
 
 
 
 

91. On·sogimin passagena kragipa katta 
bichong ia ong·gen: 

 (1) Makkre manggittam 

 (2) Japanni manderang 

 (3) A·chik aro Japanrang 

 (4) Japan bi·sa 

 

92. Ma·malrang iako miksonga – 

 (1) Chini jonturang 

 (2) Dingtang dingtang toromni 
manderang 

 (3) Japanrang 

 (4) Buddhism aro Shintoism 
toromrang 

 

93. Ian matchote agangipa sentence 
ong·ja – 

 (1) Uamangni mongsonggipa torom 

 (2) Uamangni mongsonggipa torom 
Christian ong·a. 

 (3) Uamangni mongsonggipa kam 
na·tok rim·ani ong·a. 

 (4) Uamang namen skia-poraia 
donggipa ong·a. 

 

94. “Namgijako ninabe, namgijako 
agannabe aro namgijako 
knatimnabe”, ian – 

 (1) Parakatani sentence 

 (2) Aiao inmanani sentence 

 (3) Sing·ani sentence 

 (4) Ge·etani sentence 

PART IV 
LANGUAGE – I 

GARO 

Porikka ra·enggiparang jemangan A·chikkuko LANGUAGE – I dake ra·a, uamang Bak – IV 
(Q. No. 91 – 120) o sing·aniko aganchakna nanggen.  
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95. Makkre manggittamko janapani 

iako mesokani ong·a 

 (1) Namako mesokani chin 

 (2) Namgijako mesokani chin 

 (3) Jrip dongani chin 

 (4) Knagija dongani chin 

 

96. Tikkelani ian 

 (1) Kingkot jotton ka·ani 

 (2) Man·na gita dakani 

 (3) Jotkel-su·kel dakani 

 (4) Sakgipinko majoani 

 

97. Toromtango dal·atna tikkelani 
donggenode a·song churorogen. Ia 
sentenceo –ode aro –gen iako mesoka: 

 (1) Pangchakani mood –ode aro 
ong·gni tense –gen 

 (2) Ge·etani mood –ode aro ong·gni 
tense –gen 

 (3) Infinitive mood –ode aro ong·gni 
tense -gen 

 (4) Janapani mood –ode aro ong·gni 
tense –gen 

 

98. Meng·tipa aro rim·tipa ____ 

 (1) Miksonganio dingtanggipa 
kattarang 

 (2) Miksonganio apsangipa 
kattarang 

 (3) Katta jorarang 

 (4) Donmitapgipa kattarang 

99. Japan a·songo ia torom mongsong 
ong·a: 

 (1) Christian 

 (2) Muslim 

 (3) Buddhism 

 (4) Buddhism aro Shintoism 

 

On·sogimin poedoko poraie 
sing·anirangna aganchakbo: (Q nos. 100 
oni 105) 

Sal-jagring pingripon gripgrip 

Mikkimita gita, 

A·sak, salgi gimajok jripjrip 

Montol kal·a gita. 

Rim·kuak-dangkuak dringchi 

 

Napo rim·manake jakchi 

Andalan’ bimangko! 

Wal·tot tote so·bakon jrang 

Nabaa ang’chakki; 

Jabitchimo rongsamangmang 

‘Teng·baa gita aski’. 

 

100. Ian katta jikse ong·a 
 (1) wal·tot-tota 

 (2) rim·kuak-dangkuak 

 (3) jrip-jrip 

 (4) sal-jagring 

 

101. A·gilsak andalako ia baksa toa 
 (1) mikkimito nikgijani 

 (2) saljagring 

 (3) a·sak salgi 

 (4) chakki 
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102. Poedoo teng·aniko ia baksa toa – 

 (1) wal·tot 

 (2) aski 

 (3) nokni dring 

 (4) montol 

 

103. “Napo rim·anake jakchi 

 Andalan bimangko”. Iano andalako 

 (1) mande gita toa ba personify ka·a. 

 (2) toe agana 

 (3) dingtanggrikgipa bostu baksa toa 

 (4) namgijagipa ine agana 

 

104. Chakki aro askiara 

 (1) abstract noun 

 (2) concrete noun 

 (3) collective noun 

 (4) pronoun 

 

105. Poedoni a·bachenggipa riting brio ia 
donga 

 (1) Ritinggnignio apsan ma·rapani 

 (2) Riting sa aro gittam, gni aro brio 
apsan ma·rapani 

 (3) Toe aganani 

 (4) Ma·rapani dongja 

 

106. Poraina man·ani bil ia ong·ja 

 (1) Constructive 

 (2) Gisiko noksa tariani 
(imaginative) 

 (3) Nambatroroa ba progressive 

 (4) Miksongako dakani ba 
chu·sokatani (deliberate) 

107. Iarangoni badia apale poraiani 
baksa nangeja? 

 (1) Ia poraianio bang·a kusiniko 

on·a. 

 (2) Che·eme poraie ning·tue u·ina 

dakchaka. 

 (3) Ku·sik skie ra·anio nambatata. 

 (4) Ki·tapko chu·gimik u·ianina 

poraiani. 

 

108. Seaniko sulsul dakani (process) 

approach-o ia miksonganiko dona: 

 (1) Sulsul dakaniko (process) 

mangmang. 

 (2) Ka·e man·aniko (product) 

mangmang 

 (3) Sulsul dakani (process) aro uko 

ka·e ba dake man·ani (product) 

minggnian. 

 (4) Namgipa jakchi seani 

 

109. Iarangoni badia ku·sikni 

curriculumo sea-jotaniko 

ra·chapaniko mongsong ong·e ra·ja. 

 (1) Ian knatimani aro aganani 

bilkosan ong·katata 

 (2) Ian tik ong·gipa ostro ba material 

ong·a 

 (3) Ian skie ra·giparangko gipinni 

dakbewal-rikbewal (culture) ko 

u·ina dakchaka. 

 (4) Ian skie ra·giparangko 

an·tangtangni gita 

aganchakaniko dakna didianiko 

on·a. 
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110. Iarangoni badia aganani kakket 

ong·a? 

 (1) Chinrang (punctuation) 

sentenceni ortoko dingtangata. 

 (2) Chinrang sentenceo bang·gijasan 

dingtanganiko ra·baa. 

 (3) Chinrang text ba seaniko 

nitodapatna dakchaka. 

 (4) Chinrang seaniko poraianio 

champenganiko on·a. 

 

111. Chatrorangni seaniko cheke niani 

iano mongsongbate pangchakna 

nanga: 

 (1) Banan aro grammar tik ong·ani 

 (2) Chanchiatangko on·e talatani 

 (3) Tiktak katta dongiminna badegija 

donani 

 (4) Idiom aro aganme·aparangko 

seanio jakkalani 

 

112. Iarangoni badiako NCF 2005-ni 

re·dilani principlerango on·chapja: 

 (1) Skulni a·palo janggi tangani 

baksa u·ianiko nangrimatani. 

 (2) Skie ra·anio ortoko u·igija 

poraitaitaie gisiko chipani (rote 

learning) bewalko dakja ine 

ka·dongataniko on·ani. 

 (3) Curriculum poraiani ki·tapo 

pangchakgipa ong·na nanggen. 

 (4) Skie ra·ramo porikka 

ra·anirangko nangani kri 

dingtangate aro apsan nangrime 

kam ka·e chu·sokatani. 

113. Kattarango noksako ba bimangko 
on·gipa jean mai ong·a, basako aro 
bano ong·a ine ong·chongmotgipa 
u·iataniko on·gipa, aro maikai 
matchota uko mesokaniara: 

 (1) Project kam 

 (2) On·gimin katta bichongo 
pangchake kam ka·ani 
(assignment) 

 (3) Kan·dike golpo ba maiba 
ka·dingatanirangko serikani, jean 
chong·mot ong·ja (anecdotal) 

 (4) Gadango pangchake toani. 

 

114. Iarangoni badia chatrorangni 
ku·sikni bidingo kam ka·a maikai 
ong·enga uko mesokanio 
nambatgipa ong·gen? 

 (1) Cheke nianio man·gipa markrang 

 (2) Chatrorangni seani aro agananio 

jakkalgipa kusik 

 (3) A·songni curriculum aro syllabus 

 (4) Ku·sikni miksonganirang 

 

115. Vygotskyni scaffolding hypothesis ba 
wa·jol aro doktarangko ritchugrike 
chubegipa pakmarangko kam ka·na 
tarianiko talata gita, skigipani ku·sik 
skie ra·giparangko sakgnigni ba dol 
dake kam ka·na on·ani: 

 (1) Kamko tik ong·e ka·na skigipana 
altuani ong·a. 

 (2) Chatrorangni gisepo 
aganchanchigrikani skigipana 
neng·takna chol on·a 

 (3) Jinma baksa agangrikani skie 
ra·anio nangchongmotgiparangko 
dakna chol on·a 

 (4) Indake jinmao agangrikani ku·sik 
skie ra·aniko gipin 
miksonganiona dila ba 
dingtangata. 
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116. Kattani a·bachengao gam·ani aro 

uarangni nangdimaniko niani pal 

ramram sentencerangchi ku·sik 

skianiko a·bachenga. Ian iako 

mesoka: 

 (1) Agangrikani chu·sokgipa 

sentencerango pangchaka. 

 (2) Ku·sik man·anio katta 

gam·atanina maming biap 

dongja. 

 (3) Grammar aro kattako gam·atani 

ku·sik skie ra·anio apsangrik 

biapko ra·a. 

 (4) Grammaran agangrikanio 

pangchakani ong·a. 

 

117. Klas VII ni skigipa ku·sik skianio 

You Tubeni videorangko nike nie 

ma·sina nanggiparangna mesoke 

skia, chipe ra·giminrangko 

(recordings) gam·aniko skie 

ra·gipana aro agangrike kal·na 

nanggipako be·en bimangko gitikate 

ba il·eng-siksakate (kinesthetic) skie 

ra·na nanggiparangna daka. Pilak 

Multimediako skigipani jakkalani 

iako nina dakani ong·a: 

 (1) Ku·sik agananio dingtanggrikani 

 (2) Skie ra·ani bewalrang 

 (3) Skie ra·anio chu·sokgijanirang 

(disabilities) 

 (4) Tiktak ong·gipa bosturang 

118. Cognitivistrangni aganani gita 
skigipa bi·sarangni gualaniko indake 
nia ba cheka: 

 (1) skie ra·anio champengani aro 
neng·nikani 

 (2) skie ra·ani bak jean chanchiani 
a·bakuko naata 

 (3) maiaba jekon ua somoio 
nipilaniko dakna nanga jedakode 
apsan gualaniko daktaijana gita 

 (4) uamangni skie ra·anio 
simsakgijani jekon rang·san nina 
nanga. 

 

119. Gisik ka·tong on·e knatimani 
(intensive) inon indake knatimaniko 
miksonga. 

 (1) chu·gimik gisik on·ani 

 (2) chakchikani 

 (3) nama gun-bewal 

 (4) namdapani 

 

120. Jripjrip poraiachi skie ra·giparang 
bang·gija iako man·gen: 

 (1) katta 

 (2) grammar 

 (3) agana man·ani bil 

 (4) poraina man·ani bil 
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Porikka ra·enggiparang jemangan 
A·chikkuko LANGUAGE – II dake ra·na, 
miksonga uamang Bak – V (Q. No. 121 – 
150) o sing·aniko aganchakna nanggen. 
 

Candidates should attempt the questions 
from Part – V (Q. No. 121 – 150), if they 
have opted GARO as LANGUAGE – II 
only. 
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On·sogimin passageko poraie sing·anirangna 

aganchakbo: (Q nos. 121 oni 128) 

 Uandakenba an·chingni gisepo bang·a 
ripengrangan gamchatbegipa gam gnanggipa 
dramrango, an·chengrango aro a·brirango 
ga·dape aro ga·bekbeke romanaha. Mitam 
an·sengana aro kusi ong·aninasan uarango 
salko re·ataiaha; indiba uamangoni mitam 
bang·gijasa ua roram biaprango 
chong·motgipa gamko nikaiaha. 
 Ia nikgijagipa, gamchatgipa gamranga, 
A·chik songni diltugipa a·bimandurango, 
a·kawerango, a·ningo aro A·chik a·songni 
dedrang, depante demechikrangoba da·o 
dongenga. Dongnuenggipa A·chik a·songni 
gamko an·ching A·chik jat basakoba am·e 
cho·e, jrongate, rongtalate, gamchatgipa, 
ching·gipa sonani bitinrangko gita gamchate 
ra·ahama? Salantio nikrongenggipa aro 
be·ekgimin nikani gita an·chingni dedrangko 
gamchatnikjama? Beben, an·chingni A·chik 
a·songni dedrango bang·a rongtalatna, 
jrongatna aro bimangko ong·atna nanggipa 
sonani bitinrang gnangchim. Ua sonani 
bitinrang, maiba a·selo pindapako man·e ba 
A·chik manderangan uko dokpronge, cheke, 
moe, jrongatkujani a·selo dingtang dingtang 
bimangrangosan nikna man·aingpitima? 
Galchipgimin a·mangrangoni aro 
ga·bekbekgimin an·chengrangoniko sonako 
man·a gita A·chik a·songni dedrangoni 
ching·chetgipa, gamchatgipa sonani bitinrang 
ong·katgen. Ua sonani bitinranga nikgija, 
dongnuenggipa gamrang gita da·o ong·a. 
Sonani bitinranga sawa ine nang·o 
sing·genchimode na·a A·chik saksa ong·pae 
badine aganchakgenchim? Uara A·chikni 
demechik aro depanterangan ong·a.  

 
 
 
 
 
 
 

121. Sonani bitin iako miksonga- 

 (1) A·ningni gam 

 (2) A·chik a·songni gamchatgipa 
gamrang 

 (3) A·chik sakantio donggipa 
namgipa gunrang 

 (4) Dedrang sakantio pindape 
donggipa changa-sapa aro 
dingtang dingtang gunrang 

 

122. Passageni skanggipa paragraph iako 
talata: 

 (1) Dramrango, an·chengrango aro 
a·brirango donggipa gamrang. 

 (2) Gamchatgipa gamrangko 
ga·bekbeke roani. 

 (3) An·tangtangna on·gimin changa-
sapa, lekka porako ong·gijana 
jakkale, bang·gijasan chong·mot 
gamko nikaha ba basee ra·aha. 

 (4) A·chik a·songni gam-jinrang 

 

123. Iano mandeni gun, changa-sapa aro 
lekka porako sonako gita toaniara 

 (1) Dingtanggrikgipa bostuko toani 

 (2) Apsan bostuko toani 

 (3) Diltugipa a·bimandurangko toani 

 (4) Tosusaani dongja 

PART V 
LANGUAGE – II 

GARO 

Porikka ra·enggiparang jemangan A·chikkuko LANGUAGE – II dake ra·na, miksonga 
uamang Bak – V (Q. No. 121 – 150) o sing·aniko aganchakna nanggen. 
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124. Ia ritingrangko gisiko 

nikjagringatna man·pile seaha. 

 (1) A·chik a·songni dedrangoni 
ching·chetgipa, gamchatgipa 
sonani bitinrang ong·katgen. 

 (2) A·chik a·songni dedrangko 
gamchatnikjawama? 

 (3) A·chik jat ong·siroroangenga. 

 (4) A·chik a·songo namgijanirang 
gapa. 

 

125. ‘A·chik a·songni dedrangoni’, iano –
ni aro –oni ia caserangko mesoka 

 (1) –ni objective, -oni instrumental 

 (2) –ni possessive, -oni ablative 

 (3) –ni possessive, -oni locative 

 (4) –ni possessive, -oni objective 

 

126. Be·ekgimin iako miksonga. 

 (1) Salanti nike nie pekpila 

 (2) Arata 

 (3) Sikbekbeka 

 (4) Tusina ska 

 

127. A·bimandurango, a·kawerango, 
a·ningo aro A·chik a·song. Dingtang 
dingtang kattarangko a·bachenggipa 
banan apsanko on·anian--- 

 (1) Ma·rapani 

 (2) Alliteration 

 (3) Toani 

 (4) Dingtanganiko tosusaani 

 

128. On·sogimin passageni katta bichong 
ia ong·a. 

 (1) A·chik ma·a-paa 

 (2) A·chik dedrangrang 

 (3) A·ningni ro·ong 

 (4) Sona 

On·sogimin passageko poraie 
sing·anirangna aganchakbo: (Q nos 129 oni 
135) 
 Uni gimin, uamangko nikna sike 
Dudurong rajaba an·tangona watatchina, 
dikdiksa robachina ine Ganggapana kobor 
watataha. Maina, chengo bi·saode Dudurong 
Rajaba Ganggapa baksa troska melibeachim, 
gandaska kal·rimachim. Namkalako nikode 
daknangkala dongode Gangga aro Rutha 
abisana sea pa am·e on·china ripengtang 
Dudurongna kobor on·ataha. 
 Indake pagipa, Gangga, Rutha abisako 
rongjanggi ra·e, miginde kae re·angchina 
ku·sikie ku·patienba watataha. Dudurong 
Rajaba uamang abisani daknangako nike 
uamangna kragipa namsanggipa panterangko 
noksik nokbak niwilwale nibeoba 
man·pilbebejajok. Rasong donggipasa 
man·aichinajok ine chanchie, a·ni noksikna, 
salni ki·tikna bimung sechina, chitiko 
kal·china Dudurong Raja dul patiatjok, 
koborko watatjok. 
  Nongdu A·ding panteara namen gaora 
de·gipa, rasong dakrakgipa mande ong·achim. 
Ku·a biba watade ramram ong·ja, bilchia 
jakchia nangja. Kamchia mamungan ong·ja 
dakgipasan ong·achim. Ganggana, Ruthana 
bimung setokenga, chiti kal·tokenga ine knae 
uaba king ritchasa kingsa an·tangni bimungko 
sepaaha. Sakgipin ra·pagipa, bimung 
sepagiparangkode chonik-onniksa, 
“Na·simangde magnasa, angan man·aignok”, 
ine rasong dakengachim. Indake darang a·ni 
noksik panteba antangtangni bimungko 
setokengachim. Jingjangni ma·gipara 
Ganggapa Ruthapani namchiktang 
ong·achim. Jingjang pante bilsokaha. 
Mikgittalde a·gittalde Jingjangara namen 
nitobeachim. Namedake tosusaode pantena 
kra, Gangga aro Ruthani nitoanan 
batnangnang dakpilachim. Jingjangde gisik 
a·ning bita, katchi bimik naa. A·ning 
mitapsniko re·a, salgi drengsniko bila. 
Gangga aro Ruthani jora ong·nade 
krabeachim. Indiba Jingjangara ma·jeaia, 
bimang dakjeaia. 
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129. Nongdu A·ding panteara 

 (1) Gaora de·gipa, bilakgipa 

 (2) Gaora de·gipa, daknanggipa 

 (3) Rasong gaora dakgipa, kamode 
donggijagipa 

 (4) Ruthani mikchagipa 

 

130. Golponi mongsong miksonganiara, 

 (1) Gangga Ruthako man·na biming 
seani ong·a. 

 (2) Nitogipa Gangga Ruthako 
man·na biming seani, chitti 
kal·ani ong·a. 

 (3) Jingjangni janggi tanganiko 
mesokani. 

 (4) Dudurong rajani kamko 
mesokani. 

 

131. Jingjang Gangga Rutha 

 (1) Abisani segipa 

 (2) Pagipani gritang 

 (3) Pagipani jonggipa 

 (4) Ma·gipani ba·rima 

 

132. Troska gandaska iako miksonga 

 (1) Apsan chasongni manderang 

 (2) Apsan chasong ong·ja 

 (3) Be·en bimang apsangipa 

 (4) Daknang-ninanggipa 

 
133. Jingjang a·ning mitapsniko re·a, 

salgi drengsniko bila ine agananiara 
 (1) banaie aganani ong·a. 
 (2) mite-mande brin, a·anmani bilko 

man·gipa 
 (3) mande ong·ja ine mesoka 
 (4) aganbadeani ong·a 

134. Iarangoni badia ong·gniko aganani 
ong·a. 

 (1) Na·simangde magnasa, angan 
man·aignok. 

 (2) Ganggana Ruthana biming 
setokenga. 

 (3) Salgi drengsniko bila. 
 (4) Kamchia mamingan ong·ja. 
 
135. Ku·sikie ku·pattie, iako miksonga- 
 (1) Ku·sik sninge ku·pattiako 
 (2) Name aganskie on·a ba ku·pattia 
 (3) Ku·greng sala 
 (4) Ku·manchia 
 

136. Apale poraiani bi·sarangni iana 
gisiko nanganiko tang·doata 

 (1) Knaronggijagipa kattarangni 

ortoko sandiani. 

 (2) Poraina on·gipa grammarni 

bakrangko jakkalani. 

 (3) Poedo mingani. 

 (4) Kusina ki·tap poraiani. 

 

137. Skigipa ‘Leh” katta bichongko 

on·gipa bakko a·bachengna sia. 

A·bachengna skang, ua blackboardo 

noksa sale talataniko daka 

 

 Skigipani blackboardo salgimin noksa 

ia ong·a. 

 (1) A·dokni map 

 (2) Chanchichipe tarigimin map 

 (3) Katta bichongo pangchakgipa 

map 

 (4) Mapping device 
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138. Bi·sarang name sena skie ra·gen 

jensalo sena on·enggipa(ko) 
 (1) Skigipa bi·sarangna minge on·a. 
 (2) Bi·sarangna nanggipa bak aro 

orto gnanggipa ong·ode. 
 (3) Skigipana nanggipa bak aro jatni 

dakbewal-rikbewal (culture) 
ong·ode. 

 (4) Aganao gam·ani aro seani 
bimango nangrimani dongode. 

 
139. Iarangoni badia maiaba bostuko 

man·ani ba product approachni bak 
ong·ja? 

 (1) Ian skigipao chu·gimik 
pangchakani. 

 (2) Ian behaviourist modelo 
pangchaka. 

 (3) Ian matchotgimin bostu (finished 
product) ko mongsong dona. 

 (4) Ian changa-sapani ba budiko 
ong·katatani aro bikotaniko 
mongsong dona. 

 
140. Seaniko sulsul dakani (process) 

approacho pangchake seani kamko 
a·bachengatanio skigipa maiko 
jakkalna nangja. 

 (1) Taning saksele chanchianiko 
naatani. 

 (2) Noterangko minge on·ani. 
 (3) Draft ka·ani 
 (4) Poraie nipiltaiani 
 
141. Bak ra·e kal·ani (Role play) skiram 

biap ge·antini dakna nanggipa 
ong·na nanga maina  

 (1) Ian  chatrorangko jakgitele mitak 
agane rona chol on·a. 

 (2) Ian skiram biapko manage ka·ani 
namen namgipa ong·a . 

 (3) Ian chatrorangna golpoko 
mikosto ka·na chol on·a . 

 (4) Ian chatrorangna orto gnange  
agangrikanio napata. 

142. On·gimin katta bichongo pangchake 
bi·sako kan·dikgipa poedoko sena 
aganon,uamang iako jakkala : 

 (1) Ning·tue chanchibewalani 
(creative)  

 (2) Ian ong·chongmota ine 
chanchiani (emphatic) 

 (3) Ka·sachakani gnang chanchiani 
(sympathetic) 

 (4) Jatni dakbewal-rikbewal 
pangchake chanchiani (cultural) 

 
143. Kattarangko bariatani chatrorangko 

namgipa poraigipa ong.atna chol 
on.gipa mongsong bak ong.a. 
Iarangoni badia kattarangko 
bariatanio namgipa bak ong.gen ? 

 (1) Chatrorang miksongani apsan 
(synonyms)aro miksongani 
dingtanggipa (antonyms) bang·a 
kattarangko mikosto ka·a. 

 (2) Chatrorang gital kattako nikon 
ku·bidikko (dictionary) nianiko 
daka. 

 (3) Chatrorang ki·tapni rakgipa 
kattako salsrete uarangchin 
sentence rika. 

 (4) Chatrorang on·gimin poraiani 
bakko jakkale gital kattarangni 
ortoko rim·chipna jakkala. 

 
144. Skigipa name nie ra·e bi·sani janggi 

tanganio gisik ra·na kragipa 
obostarangko agane on·aoniko see 
ra·a. Iako indake minga: 

 (1) Katta bichong ba maiba 
aganskianiko ki·tapo seani 
(rubrics) 

 (2) Portfolio ba maiba see jote 
ra·rikani 

 (3) Name nike nie ra·ani 
(observation) 

 (4) Kan·dike see rakkiani 
(anecdotal) 
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145. Iarangoni badia chu·soke agana 

man·ani bakrang ong·a? 
 (1) Meligija chatrorangni bak ra·ani. 
 (2) Kam bewal jean chatrorangna 

agana chol on·a. 
 (3) Miksonggipa (target) 

ku·sikchisan chatrorangko agana 
on·ani. 

 (4) An·tangtangna nirok simsakaniko 
nangnikgiparangna bang·bate 
agana chol on·achi skie ra·ram 
biapko name manage ka·ani. 

 

146. Vygotskyni aganani gita ________ 

ku·sik skie ra·anio mongsonggipa 

bak ong·a. 

 (1) Jinmao agangrikani (social 

interaction) 

 (2) Poraiani ki·tap 

 (3) Radio 

 (4) Ku·bidik (Dictionary) 

 

147. Badia kam bewal aganani bilko 

man·na ranta ka·anio namen 

dakchakgipa ong·a: 

 (1) Katta bichongko ra·e chatrorang 

kan·dike agananiko daka (formal 

presentation). 

 (2) Skigipa miksonge serikchina 

minge on·aniko daka. 

 (3) On·gimin cluerango pangchake 

chatrorang an·tangtang banaie 

golpo agana. 

 (4) Chatrorang namgipa project 

reportko taria. 

 

148. Poraianio badia gadang 

chatrorangko uamangni a·bachengo 

man·gipa u·ianiko da·o gital 

man·gipa u·iani baksa aro skie 

ra·ram biapni a·paloni baksa 

nangrimatna chol on·a? 

 (1) Poraisamsoani 

 (2) Poraimitingo 

 (3) Poraina skang 

 (4) Poraia ja·man. 

 

149. Cognitivistrangni agana gita 
bi·sarang gisiko chipkame ku·sik 
skie ra·a jensalo: 

 (1) Klasko skigipachi sason ka·a aro 
ua bi·sarangna bang·gija 
somoikosan on·a. 

 (2) Ua bi·sarangko grammarni 
niamrangko mikosto ka·na didia. 

 (3) Bi·sarang blackboardniko 
aganchakanirangko rongtale 
segate ra·a. 

 (4) Dingtang dingtang man·ani 
bilrango pangchake bi·sarangko 
dakgni ba kamrango bak ra·na 
didianiko on·a. 

 

150. Namgipa knatimgipa 

 (1) Katta agana changgipa ba u·igipa 
ong·a. 

 (2) Maiko miksonge jakkala uko 
u·ia. 

 (3) Sing·ana ong·e aganchaka. 

 (4) Katta mingantikon tik ong·e 
gam·ata. 
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READ  THE FOLLOWING INSTRUCTIONS
CAREFULLY :
1. The manner in which the different questions are to

be answered has been explained in the Test Booklet
which you should read carefully before actually
answering the questions.

2. Out of the four alternatives for each question, only
one circle for the correct answer is to be darkened
completely with Black/Blue Ball Point Pen on
Side-2 of the OMR Answer Sheet. The answer once
marked is not liable to be changed.

3. The candidates should ensure that the Answer Sheet
is not folded. Do not make any stray marks on the
Answer Sheet. Do not write your Roll No. anywhere
else except in the specified space in the Answer Sheet.

4. Handle the Test Booklet and Answer Sheet with care,
as under no circumstances (except for discrepancy
in Test Booklet Code or Number and Answer Sheet
Code or Number), another set will be provided.

5. The candidates will write the correct Test Booklet
Code and Number as given in the Test Booklet /
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6. A machine will read the coded information in the OMR
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incomplete and it should not be different from the
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twice. Cases where a candidate has not signed the
Attendance Sheet second time will be deemed not to
have handed over the Answer Sheet and dealt with as
an unfair means case. The candidates are also
required to put their left hand THUMB impression in
the space provided in the Attendance Sheet.

12. Use of Electronic / Manual Calculator is prohibited.
13. The candidates are governed by all Rules and

Regulations of the Board with regard to their conduct
in the Examination Hall/Room. All cases of unfair
means will be dealt with as per Rules and Regulations
of the Board.

14. No part of the Test Booklet and Answer Sheet shall
be detached under any circumstances.

15. On completion of the test, the candidate must hand
over the Answer Sheet to the Invigilator in the
Hall / Room. The candidates are allowed to take
away this Test Booklet with them.


